
OUTILS DONT VOUS AUREZ

Vanne d’arrêt de la ligne de gaz
Enduit d’étanchéité pour joint de tuyau ou ruban

qui résiste à l’action du gaz naturel et du propane.

Raccord union pour raccord à la ligne

Raccord union pour raccord au régulateur  de

INSTALLATION EN HAUTE ALTITUDE

Instructions d’Installation
Cuisinière
Des questions? Visite caffeappliances.ca.

plat

CONVERTIR AU GAZ PROPANE
(OU RECONVERTIR AU GAZ
NATUREL DU GAS PROPANE)
Cette cuisinière quitte l’usine réglée pour une
utilisation avec du gaz naturel. Si vous voulez
convertir la cuisinière au gaz propane, la
conversion doit être effectuée par un installateur

BESOIN

ou clou 

MATÉRIAUX DONT VOUS
POURRIEZ AVOIR BESOIN

de gaz propane qualifié.

naturel.

DIMENSIONS ET ESPACES
DE SÉPARATION

ré oyez un espace  de 6" ,  c .
entre les bruleurs et la partie in érieure sans
protection de e en bois ou en etal, ou
pré oyez un  de "  c .  lorsque la
partie in érieure de e en bois ou en étal

est protégée par au s " 6,  .
d’épaisseur de poly e retardateur recou ert
d’au ns une euille de étal  No. ,
, "  [,  .] d’épaisseur  ,  ,  .

DIMENSIONS ET ESPACES DE SÉPARATION (SUITE)
EMPLACEMENT DU TUYAU DE GAZ ET DE LA PRISE ÉLECTRIQUE

MISE EN GARDE
Pour

éviter que les courants d’air
nuisent au fonctionnement du
bruleur, bouchez toutes les
ouvertures dans le sol sous

sans poignée

au-dessus du

au

sous la

au-dessus du

 côté droit
 côté gauche

Vis

cuisson

l’appareil et derrière le mur de
l’appareil.

AVANT DE COMMENCER
IMPORTANT - Gardez ces instructions pour
l’usage de l’inspecteur local.

IMPORTANT - Respectez tous les codes et

IMPORTANT - 

IMPORTANT - 

a été con

laisser ces instructions au client.

pour consultation ultérieure.

d’une installation correcte.

des brulures.

signalétique

FOUR SIMPLE

CONNEXION DE L’EMBOUT

Régulateur de
pression

Raccord 
Adapteur

Installateur: Informez le consommateur de l’emplacement de la vanne d’arriêt de gaz

Tuyau de gaz

Adapter

Vanne d’arrêt
de gaz

Régulateur
de pression

Coude
Coude

Vanne
d’arrêt
de gaz

Tuyau de Gaz

Option
Flexible

Option de
Tuyau Rigide

AVERTISSEMENT

de gaz.

AVERTISSEMENT

de tourner.

en gaz.

du produit.

Chapeau

Chapeau

Electrode

ou

Electrode

Chapeau

Grille
Gauche

Grille

AVERTISSEMENT

caisson.

bruleurs de la bonne taille.

tous les bruleurs produiront des étincelles

jusqu’à ce que topus les bruleurs aient été
 

(A) Flammes bleues
tamisées

Naturel.

(B) Bouts jaunes sur les
cônes externes

Qualité des Flammes

6
AVERTISSEMENT

Y

de
cuisson  ou plus

arr

AVERTISSEMENT

 

 

  

AVERTISSEMENT

consigne peut donner lieu à un risque de choc
électrique.

choc électrique.

 
l est de la responsabilité et de l’obligation du

DANS L’ÉTAT DE
MASSACHUSETTS

AVERTISSEMENT
RISQUE D’INCENCIE OU
D’EXPLOSION

ez ces instructions t nt et

a cuis e doit être ise à la terre
élect nt con nt au  codes locau
ou, aute de codes locau , con nt à la

e édition du code national d’électricité
ational Electrical Code au  État s

AN N  . Au Canada, la ise à la terre
électrique doit être con e au Code Canadien
de l’Électricité C  .  artie  et ou au
codes locau  actuels.Voir Raccords Électriques
dans cette partie.

attenti nt.

A
 

édition de l’Association Canadienne du Gaz

POUR VOTRE SÉCURITÉ :

AVERTISSEMENT

• Un enfant ou un adulte peut renverser la cuisinière et être tué.
• Installez le support anti-renversement au mur ou au sol.

enclenché.
• Réenclenchez le support anti-renversement si la cuisinière

• Le non-respect de cet avertissement peut entrainer la mort
ou des brulures graves aux enfants ou aux adultes.

Danger de Renversement
AVERTISSEMENT

a été déplacée.

que l’appareil
soit

utilisation

60 secondes. 60 secondes.

sont éteintes.

Kit 

Arrière de la Cuisinière

du bornier
pour 
retirer le 

du bornier

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION


